
 

 

卡努西奥基金会  

以促进学术为宗旨  

基金会                 现任主席为  

徽标             卡尔拉•卡努西奥  
                     

向富有教养的先生  

著名学者  

王焕生  
中国社会科学院外国文学研究所研究员  

中国作家协会会员  

表示崇高的敬意  
并以意大利和整个欧洲的名义  

致以衷心的祝福  

 

我们全体期待敬爱的你的到来  

 

你出生于江苏省南通市  

江海珠宝之地  

被誉为扬子江之门户  

从而并非偶然地使你现在开启  

进入意大利的第一门户  

 

如同你的同胞们于在公元 2008年  

在长江上建起了第一座大桥  

现在你在中国和意大利史学家之间也在架设第一座桥  

你的国家盛产  

可用于建造无比精美的不朽建筑的石料  

可供人们享用的蚕丝  

可用来驱寒的石油煤炭和各种铜器  

然而你却不是被大地火焰灼热  

而是怀着对智慧的炽爱  
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不是渴望享用鱼类，而是渴望享受知识  

热爱哲学家之长袍  

珍惜古典大理石丰碑之永恒  

由此你  

起初求学于自己国家的高级中学  

而后求学于北京外国语大学  

继而求学于以莱蒙诺索夫的名字命名的莫斯科大学古典专业  

在非常受赞赏地达到学识的高级层次后  

回到自己的国家  

立即成为中国社会科学院  

起初为语言研究所  

后来为外国文学研究所的成员  

 

发表了许多有益于学术青春的著作  

 

撰著了《古罗马文学史》  

阐示了《古罗马文艺批评史纲》  

述释了《古罗马神话传说》  

为西塞罗的《论共和国》撰写导读  

还出版了古典作家的诗歌的中文译本  

拉丁悲剧家喜剧家的作品选集  

以及那些用散文体撰写的作品  

西塞罗的《论共和国》《论法律》《论义务》《论演说家》  

李维史著前十卷选译  

最后还有荷马的《伊利亚特》和《奥德赛》  

希腊悲剧家喜剧家的作品  

 

由于这些功绩                 

我们对你表示巨大的感激            基金会  

期望向你致敬                  印章  

以求祝愿你能长久而幸运地           基金会  

生活  成长  昌盛               主席签字  

以使更多的人能读到你的作品  


